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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
руководителю-хора
H5329

אַל־
не
H0516

תַּשְׁחֵת֑
погуби
H0516

מִזְמ֖וֹר
псалом
H4210

לְאָסָף֣
Асафа
H0623

ׁיר׃ שִֽ
песнь

ינוּ ה֘וֹדִ֤
славим-мы
H3034

׀לְּךָ֨ 
Тебя

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
Элохим
H0430

ה֭וֹדִינוּ
славим-мы
H3034

וְקָר֣וֹב
и–близко
H7138

שְׁמֶךָ֑
имя-Твоё
H8034

פְּר֗וּ סִ֝
рассказали

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
чудеса-Твои
H6381

Начальнику хора. На струнных орудиях. Псалом Асафа. Песнь.

כִּ֭י2
ибо

ח אֶקַּ֣
возьму-Я
H3947

מוֹעֵד֑
назначенное-время
H4150

י נִ֗ אֲ֝
Я
H0589

ים מֵישָׁרִ֥
по–справедливости
H4339

ט׃ אֶשְׁפֹּֽ
буду-судить
H8199

Ведом в Иудее Бог; у Израиля велико имя Его.

ים3 מֹגִ֗ נְֽ
растворяется
H4127

רֶץ אֶ֥
земля
H0776

וְכָל־
и–все
H3605

יֹשְׁבֶי֑הָ
обитатели-её
H3427

י אָנֹכִ֨
Я
H0595

נְתִּי תִכַּ֖
утвердил
H8505

עַמּוּדֶ֣יהָ
столбы-её
H5982

לָה׃ סֶּֽ
села
H5542

И было в Салиме жилище Его и пребывание Его на Сионе.

אָמַרְ֣תִּי4
сказал-Я
H0559

הוֹלְלִים לַֽ֭
безумным

אַל־
не
H0408

לּוּ תָּהֹ֑
безумствуйте

ים וְלָ֝רְשָׁעִ֗
и–нечестивым
H7563

אַל־
не
H0408

ימוּ תָּרִ֥
возносите

רֶן׃ קָֽ
рог

Там сокрушил Он стрелы лука, щит и меч и брань.

אַל־5
не
H0408

ימוּ תָּרִ֣
возносите

לַמָּר֣וֹם
ввысь
H4791

קַרְנְכֶם֑
рог-ваш

תְּדַבְּר֖וּ
не–говорите
H1696

בְצַוָּ֣אר
с–жёсткою

ק׃ עָתָֽ
шеею
H6277

Ты славен, могущественнее гор хищнических.

י6 כִּ֤
ибо

א ֹ֣ ל
не
H3808

מִמּ֭וֹצָא
с–востока
H4161

מַּעֲרָ֑ב וּמִֽ
и–не–с–запада
H4628

א ֹ֗ וְל֝
и–не
H3808

ר מִמִּדְבַּ֥
из–пустыни

ים׃ הָרִֽ
возвышение

Крепкие сердцем стали добычею, уснули сном своим, и не нашли все мужи силы рук своих.

י־7 כִּֽ
ибо

ים אֱלֹהִ֥
Элохим
H0430

שֹׁפֵט֑
Судья
H8199

זֶה֥
этого
H2088

יל יַשְׁ֝פִּ֗
унижает
H8213

וְזֶה֣
и–этого
H2088

ים׃ יָרִֽ
возвышает

От прещения Твоего, Боже Иакова, вздремали и колесница и конь.

י8 כִּ֤
ибо

כ֪וֹס
чаша

יַד־ בְּֽ
в–руке
H3027

יְהוָ֡ה
ЙХВХ
H3068

וְיַיִ֤ן
и–вино
H3196

ר  ׀חָמַ֨
пенится

לֵא מָ֥
полная
H4392

֮ מֶסֶךְ
смешения
H4538

וַיַּגֵּ֪ר
и–изливает
H5064

זֶּ֥ה מִ֫
из–неё
H2088

אַךְ־
но
H0389

שְׁמָ֭רֶיהָ
осадок-её
H8105

יִמְצ֣וּ
выпьют
H4680

יִשְׁתּ֑וּ
выпьют
H8354

ל כֹּ֝֗
все
H3605

רִשְׁעֵי־
нечестивые
H7563

רֶץ׃ אָֽ
земли
H0776
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Ты страшен, и кто устоит пред лицем Твоим во время гнева Твоего?

וַאֲ֭נִי9
и–я
H0589

אַגִּ֣יד
буду-возвещать
H5046

לְעֹלָם֑
навеки
H5769

ה זַמְּרָ֗ אֲ֝
буду-воспевать
H2167

י לֵאלֹהֵ֥
Элохей
H0430

ב׃ יַעֲקֹֽ
Йаакова
H3290

С небес Ты возвестил суд; земля убоялась и утихла,

וְכָל־10
и–все
H3605

קַרְנֵי֣
рога

רְשָׁעִי֣ם
нечестивых
H7563

עַ אֲגַדֵּ֑
сокрушу
H1438

מְנָה רוֹמַ֗ תְּ֝
да–вознесутся

רְנ֥וֹת קַֽ
рога

יק׃ צַדִּֽ
праведника
H6662

когда восстал Бог на суд, чтобы спасти всех угнетенных земли.
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